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[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS I

AGREEMENT CONCERNING THE ADOPTION OF UNIFORM
CONDITIONS FOR PERIODICAL TECHNICAL INSPECTIONS OF
WHEELED VEHICLES AND THE RECIPROCAL RECOGNITION OF
SUCH INSPECTIONS

PREAMBLE

The Contracting Parties,

Recognizing the growth of road traffic and the resultant increase in danger and nui-
sance which presents all Contracting Parties with safety and environmental problems of a
similar nature and seriousness;

Desiring to achieve greater uniformity in the rules governing road traffic in Europe and
to ensure a higher level of safety and protection of the environment;

Desiring to define for this purpose uniform conditions on Periodical Technical Inspec-
tions of wheeled vehicles that it will suffice for these vehicles to fulfil in order to be certi-
fied in their countries;

Whereas the time needed to carry out such Periodical Technical Inspections of certain
wheeled vehicles and the expense thereby incurred are factors which can affect the compet-
itive conditions between road- transport operators in the territories of the Contracting Par-
ties;

Whereas the present systems of testing vary from one territory to another;

Whereas it is therefore necessary to harmonize as far as possible the frequency of tests
and the compulsory items to be tested;

Whereas the fixing of the date of application of the measure referred to in this Agree-
ment should allow time for the administrative and technical arrangements required for car-
rying out the tests to be set up or extended in scope;

Have agreed as follows:

Article I

The Contracting Parties shall establish Rules for periodical technical inspections of
wheeled vehicles registered or taken into service in their territory and shall reciprocally rec-
ognize the inspections carried out in accordance with those Rules. The Rules shall be es-
tablished through an Administrative Committee made up of all the Contracting Parties in
conformity with the Rules of Procedure set out in Appendix 1 and on the basis of the fol-
lowing paragraphs and articles.

For the purposes of this Agreement,

The term "wheeled vehicles" shall include any motor vehicles and their trailers;

The term "technical inspection" shall include the inspection of any equipment and
parts which are used on wheeled vehicles and whose characteristics have a bearing on road
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safety, protection of the environment and energy saving; the term "rules for periodical tech-
nical inspections of wheeled vehicles" shall include provisions for the proof of the period-
ical administrative uniform procedure by which the competent authorities of a Contracting
Party declare, after the required verifications have been carried out, that the wheeled vehi-
cle conforms to the requirements of the given Rules. As proof shall serve a technical in-
spection certificate the model of which is reproduced in Appendix 2 to this Agreement.

Article 2

1. A Rule, after having been established in accordance with the procedure indicated in
Appendix 1, shall be communicated by the Administrative Committee to the Secretary-
General of the United Nations, hereinafter called "Secretary-General". As soon as possible
thereafter the Secretary-General shall give notification of this Rule to the Contracting Par-
ties.

The Rule will be considered as adopted unless, within a period of six months from its
notification by the Secretary-General, more than one-third of the Contracting Parties at the
time of notification have informed the Secretary-General of their disagreement with the
Rule.

The Rule shall cover the following:

(a) The categories of wheeled vehicles concerned and the frequency of its inspection;

(b) The equipment and/or parts to be inspected;

(c) Test methods by which any performance requirements are to be demonstrated;

(d) Conditions for granting inspection certificates and their reciprocal recognition;

(e) The date(s) on which the Rule enters into force.

The Rule may, if needed, include references to the test centres accredited by the com-
petent authorities where the inspections of wheeled vehicles may be carried out.

2. When a Rule has been adopted the Secretary-General shall so notify as soon as pos-
sible all the Contracting Parties, specifying which Contracting Parties have objected and in
respect of which the Rule shall not enter into force.

3. The adopted Rule shall enter into force on the date(s) specified therein as a Rule an-
nexed to this Agreement for all Contracting Parties which did not notify their disagreement.

4. Any new Contracting Party may, when depositing its instrument of accession, de-
clare that it is not bound by certain Rules then annexed to this Agreement or that it is not
bound by any of them. If, at that time, the procedure laid down in paragraphs 1, 2 and 3 of
this Article is in progress for a draft rule, the Secretary-General shall communicate such
draft rule to the new Contracting Party and the draft shall enter into force as a Rule for the
new Contracting Party only on the conditions specified in paragraph 3 of this Article, the
time allowed being counted from the date of the communication of the draft to that Party.
The Secretary-General shall notify all the Contracting Parties of the date of such entry into
force. He shall also communicate to them all declarations concerning the non-application
of certain Rules that any Contracting Party may make in accordance with the terms of this
paragraph.
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5. Any Contracting Party applying a Rule may at any time notify the Secretary-Gener-

al, subject to one year's notice, that its administration intends to cease applying it. Such no-
tification shall be communicated by the Secretary-General to the other Contracting Parties.

6. Any Contracting Party not applying a Rule may at any time notify the Secretary-

General that it intends henceforth to apply it, and the Rule will then enter into force for this

Party on the sixtieth day after this notification. The Secretary-General shall notify all the

Contracting Parties of every entry into force of a Rule for a new Contracting Party effected

in accordance with the terms of this paragraph.

7. The Contracting Parties for which a Rule is in force shall hereinafter be referred to

as "the Contracting Parties applying a Rule."

8. The Rules annexed to this Agreement as Addenda to this Agreement shall form an

integral part thereof.

Article 3

The Rules annexed to this Agreement may be amended in accordance with the follow-
ing procedure:

1. Amendments to Rules shall be established by the Administrative Committee as de-

scribed in Articles 1 and 2 and in accordance with the procedure indicated in Appendix 1.
An amendment to the Rule, after having been established, shall be communicated by the

Administrative Committee to the Secretary-General. As soon as possible thereafter the Sec-
retary-General shall give notification of this amendment to the Contracting Parties applying

the Rule.

2. An amendment to a Rule will be considered to be adopted unless, within a period of

six months from its notification by the Secretary-General, more than one-third of the Con-

tracting Parties applying the Rule at the time of notification have informed the Secretary-

General of their disagreement with the amendment. If, after this period, the Secretary-Gen-
eral has not received declarations of disagreement of more than one-third of the Contracting

Parties applying the Rule, the Secretary-General shall as soon as possible declare the

amendment as adopted and binding upon those Contracting Parties applying the Rule who

did not declare themselves opposed to it. When a Rule is amended and at least one-fifth of

the Contracting Parties applying the unamended Rule subsequently declare that they wish
to continue to apply the unamended Rule, the unamended Rule will be regarded as an al-

ternative to the amended Rule and will be incorporated formally as such into the Rule with

effect from the date of adoption of the amendment or its entry into force. In this case the

obligations of the Contracting Parties applying the Rule shall be the same as set out in para-
graph 1.

3. Should a new Contracting Party accede to this Agreement between the time of the

notification of the amendment to a Rule by the Secretary-General and its entry into force,

the Rule in question shall not enter into force for that Contracting Party until two months

after it has formally accepted the amendment or two months after the lapse of a period of
six months since the communication to that Party by the Secretary-General of the proposed

amendment.
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Article 4

1. Countries members of the Economic Commission for Europe, countries admitted to
the Commission in a consultative capacity in accordance with paragraph 8 of the Commis-
sion's Terms of Reference, and regional economic integration organizations set up by coun-
tries members of the Economic Commission for Europe to which their Member States have
transferred powers in the fields covered by this Agreement, including the power to make
binding decisions on their Member States, may become Contracting Parties to this Agree-
ment.

For the determination of the number of votes referred to in Article 2, paragraph 1 and
in Article 3, paragraph 2, regional economic integration organizations vote with the number
of votes of their Member States being members of the Economic Commission for Europe.

2. Countries Members of the United Nations as may participate in certain activities of
the Economic Commission for Europe in accordance with Paragraph 11 of the Commis-
sion's Terms of Reference and regional economic integration organizations of such coun-
tries to which their Member States have transferred powers in the fields covered by this
Agreement including power to make binding decisions on their Member States may be-
come Contracting Parties to this Agreement.

For the determination of the number of votes referred to in Article 2, paragraph 1 and
in Article 3, paragraph 2, regional economic integration organizations vote with the number
of votes of their Member States being Members of the United Nations.

3. Countries under paragraphs 1 and 2 of this Article may become Contracting Parties
to the Agreement:

(a) By signing it without reservation to a ratification;

(b) B ratifying it after signing it subject to ratification;

(c) B acceding to it.

4. Ratification or accession shall be effected by the deposit of an instrument with the
Secretary-General of the United Nations.

5. The Agreement shall be open for signature from 13 November 1997 util 30 June
1998 inclusive. Thereafter, it shall be open for accession.

Article 5

1. This Agreement shall come into force on the sixtieth day after five of the countries
referred to in paragraph 1 of Article 4 thereof have signed it without reservation of ratifica-
tion or have deposited their instruments of ratification or accession.

2. For any country ratifying or acceding to the Agreement after its entry into force this
Agreement shall enter into force on the sixtieth day after the said country has deposited its
instrument of ratification or accession.
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Article 6

1. Any Contracting Party may denounce this Agreement by so notifying the Secretary-
General of the United Nations.

2. Denunciation shall take effect twelve months after the date of receipt by the Secre-
tary-General of such notification.

Article 7

1. Any country may, at the time of signing this Agreement without reservation of rat-
ification or of depositing its instrument of ratification or accession or at any time thereafter,
declare by notification addressed to the Secretary-General of the United Nations that this
Agreement shall extend to all or any of the territories for the international relations of which
it is responsible. The Agreement shall extend to the territory or territories named in the no-
tification as from the sixtieth day after its receipt by the Secretary-General or, if on that day
the Agreement has not yet entered into force, as from its entry into force.

2. Any country which has made a declaration in accordance with paragraph 1 of this
Article extending this Agreement to any territory for whose international relations it is re-
sponsible may denounce the Agreement separately in respect of that territory, in accor-
dance with the provisions of Article 6.

Article 8

1. Any dispute between two or more Contracting Parties concerning the interpretation
or application of this Agreement shall, so far as possible, be settled by negotiation between
them.

2. Any dispute which is not settled by negotiation shall be submitted to arbitration if
any one of the Contracting Parties in dispute so requests and shall be referred accordingly
to one or more arbitrators selected by agreement between the Parties in dispute. If within
three months from the date of the request for arbitration the Parties in dispute are unable to
agree on the selection of an arbitrator or arbitrators, any of those Parties may request the
Secretary-General of the United Nations to nominate a single arbitrator to whom the dis-
pute shall be referred for decision.

3. The decision of the arbitrator or arbitrators appointed in accordance with paragraph
2 of this Article shall be binding on the Contracting Parties in dispute.

Article 9

1. Each Contracting Party may, at the time of signing, ratifying or acceding to this
Agreement, declare that it does not consider itself bound by Article 8 of the Agreement.
Other Contracting Parties shall not be bound by Article 8 in respect of any Contracting Par-
ty which has entered such a reservation.
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2. Any Contracting Party having entered a reservation as provided for in paragraph 1
of this Article may at any time withdraw such reservation by notifying the Secretary-Gen-
eral of the United Nations.

3. No other reservation to this Agreement or to the Rules annexed thereto shall be per-
mitted; but any Contracting Party may, in accordance with the terms of Article 2, declare
that it does not propose to apply certain of the Rules or that it does not propose to apply any
of them.

Article 10

The text of the Agreement itself and of its Appendices may be amended in accordance
with the following procedure:

1. Any Contracting Party may propose one or more amendments to this Agreement and
its Appendices. The text of any proposed amendment to the Agreement and its Appendices
shall be transmitted to the Secretary-General, who shall transmit it to all Contracting Parties
and inform all other countries referred to in paragraph I of Article 4 thereof.

2. Any proposed amendment circulated in accordance with paragraph 1 of this Article
shall be deemed to be accepted if no Contracting Party expresses an objection within a pe-
riod of six months following the date of circulation of the proposed amendment by the Sec-
retary-General.

3. The Secretary-General shall, as soon as possible, notify all Contracting Parties
whether an objection to the proposed amendment has been expressed. If an objection to the
proposed amendment has been expressed, the amendment shall be deemed not to have been
accepted, and shall be of no effect whatever. If no such objection has been expressed, the
amendment shall enter into force for all Contracting Parties three months after the expiry
of the period of six months referred to in paragraph 2 of this Article.

Article 11

In addition to the notification provided for in Articles 2, 3 and 5 of this Agreement, the
Secretary-General of the United Nations shall notify the Contracting Parties of:

(a) Signatures, ratifications and accessions in accordance with Article 4;

(b) The dates of entry into force of this Agreement in accordance with Article 5;

(c) Denunciations in accordance with Article 6;

(d) Notifications received in accordance with Article 7;

(e) Declarations and notifications received in accordance with paragraphs I and 2 of
Article 9;

(f) The entry into force of any amendment in accordance with paragraphs 1 and 2 of
Article 3;

(g) The entry into force of any amendment in accordance with paragraph 3 of Article 5.
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Article 12

Bodies or establishments designated and directly supervised by the Contracting Party
may carry out periodical technical inspections in accordance with this Agreement on behalf
of another Contracting Party.

Article 13

After 30 June 1998 the original of this Agreement shall be deposited with the Secre-
tary-General of the United Nations, who shall transmit certified true copies to each of the
countries mentioned in paragraphs 1 and 2 of Article 4 thereof.

In witness whereof, the undersigned, being duly authorized thereto, have signed this
Agreement.

Done at Vienna on 13 November 1997 in a single copy in the English, French and Rus-
sian languages, each text being equally authentic.

[See names of signatories on p. 159 of this volume.]
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APPENDIX 1

COMPOSITION AND RULES OF PROCEDURE OF THE ADMINISTRATIVE COMMITTEE

Article I

The members of the Administrative Committee shall be composed of all the Contract-
ing Parties to the Agreement.

Article 2

The Executive Secretary of the United Nations Economic Commission for Europe
shall provide the Committee with secretariat services.

Article 3

The Committee shall, at its first session each year, elect a Chairman and Vice-
Chairman.

Article 4

The Secretary-General of the United Nations shall convene the Committee under the
auspices of the Economic Commission for Europe whenever a new Rule or an amendment
to a Rule is required to be established.

Article 5

Proposed new Rules shall be put to the vote. Each country, Contracting Party to the
Agreement shall have one vote. A quorum consisting of not less than half of the Contracting
Parties is required for the purposes of taking decisions. For the determination of the quorum
regional economic integration organizations, being Contracting Parties to the Agreement,
vote with the number of votes of their Member States. The representative of a regional eco-
nomic integration organization may deliver the votes of its constituent sovereign countries.
New Draft Rules shall be established by a two-thirds majority of those present and voting.

Article 6

Proposed amendments to Rules shall be put to the vote. Each country, Contracting Par-
ty to the Agreement applying the Rule shall have one vote. A quorum of not less than half
of the Contracting Parties applying the Rule is required for the purposes of taking decisions.
For the determination of the quorum, regional economic integration organizations, being
Contracting Parties to the Agreement, vote with the number of votes of their Member
States. The representative of a regional economic integration organization may deliver the
votes of those of its constituent sovereign countries which apply the Regulation. Draft
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Amendments to Rules shall be established by a two-thirds majority of those present and

voting.
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APPENDIX 2

INTERNATIONAL TECHNICAL INSPECTION CERTIFICATE

1. Accredited Technical Inspection Centres are responsible for conducting the inspec-
tion tests, granting the approval of compliance with the inspection requirements of the rel-
evant Rule(s) annexed to the 1997 Vienna Agreement, and specifying the latest date of next
inspection to be indicated in line No. 12.5 of the International Technical Inspection Certif-
icate, the model of which is reproduced hereafter;

2. The International Technical Inspection Certificate shall contain the information in-
dicated hereafter. It may be a booklet in format A6 (148x105 mm), with a green cover and
white inside pages, or a sheet of green or white paper of format A4 (210x197) folded to
format A6 in such a way that the section containing the distinguishing sign of the state or
of the United Nations forms the top of the folded Certificate.

3. Items of the certificate and their content shall be printed in the national language of
the issuing Contracting Party by maintaining the numbering.

4. The periodical inspection reports which are in use in the Contracting Parties to the
Agreement may be used as an alternative. A sample of them shall be transmitted to the Sec-
retary-General of the United Nations for information to the Contracting Parties.

5. Handwritten, typed or computer generated entries on the International Technical In-
spection Certificate to be made exclusively by the competent authorities, shall be in Latin
characters.
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CONTENT OF THE INTERNATIONAL TECHNICAL INSPECTION CERTIFICATE

Space for the distinguishing sign of the state or of the UN

(Administrative Authority responsible for technical inspection)

...................................................................................... 1 /

CERTIFICAT INTERNATIONAL DE CONTROLE TECHNIQUE 2/

1/ Title " INTERNATIONAL TECHNICAL INSPECTION CERTIFICATE"in na-
tional language.

2/ Title in French.
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INTERNATIONAL TECHNICAL INSPECTION CERTIFICATE

1. Licence plate (Registration) No ..................................

2. V ehicle identification ..........................................

3. First registration after the manufacture (State, Authority) ............. 1/

4. Date of first registration after the manufacture .................

5. Date of the technical inspection .................................

CERTIFICATE OF COMPLIANCE

6. This certificate is issued for the vehicle identified under Nos. 1 and 2 which com-
plies at the date under No. 5 with the Rule(s) annexed to the 1997 Agreement on the Adop-
tion of Uniform Conditions for Periodical Technical Inspections of Wheeled Vehicles and

the Reciprocal Recognition of such Inspections.

7. The vehicle has to undergo its next technical inspection according to the Rule(s) un-

der No. 6 not later than:

D ate: (m onth/year) .............................................

8 . Issu ed b y .....................................................

9 . A t (P lace) ......................................................

10 . D ate ..........................................................

11. S ign ature ......................................................

2/

1/ If available, authority and state where the vehicle was registered for the first time

after its manufacture.

2/ Seal or stamp of the authority issuing the certificate.
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APPENDIX 2 (CONT'D)

12. Subsequent periodical technical inspection(s) 1/

12.1. Done by (Technical inspection Centre) 2/

12.2. (stamp)

12.3. Date

12.4. Signature

12.5. Next inspection due not later than: (month/year)

1/ Items 12.1 to 12.5 to be repeated if the Certificate is to be used for subsequent an-
nual periodical technical inspections.

2/ Name, Address, State of the Technical Inspection Centre accredited by the compe-
tent Authority.
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[FRENCH TEXT - TEXTE FRAN(AIS]

ACCORD CONCERNANT L'ADOPTION DE CONDITIONS UNIFORMES
APPLICABLES AU CONTROLE TECHNIQUE PERIODIQUE DES
VEHICULES A ROUES ET LA RECONNAISSANCE RECIPROQUE DES

CONTROLES

PREAMBULE

Les Parties Contractantes,

Notant ]a croissance de la circulation routiere et la monte des risques et des nuisances
qui en r6sulte, ce qui pose A toutes les Parties contractantes des problmes de s~curit6 et
d'environnement de caract&re et de gravit6 analogues;

D6sirant parvenir A une plus grande uniformit6 des rbglements qui r~gissent la circula-
tion routibre en Europe et assurer un niveau plus 6lev6 de s6curit6 et de protection de len-
vironnement;

D6sirant d~finir A cette fin des conditions uniformes pour le contr6le technique p6rio-
dique des v~hicules A roues qu'il suffira de respecter pour que ces v~hicules soient agr&s
dans leur pays;

Attendu que le temps n~cessaire pour proc~der au contr6le technique p&riodique de
certains v~hicules A roues et les d6penses alors encourues sont des facteurs susceptibles
d'affecter les conditions de la concurrence entre transporteurs routiers sur le territoire des
Parties contractantes; attendu que les systbmes actuels de contr6le varient d'un territoire
lautre;

Attendu qu'il faut donc harmoniser autant que faire se peut la fr&quence des contr6les
et la liste des 61ments qui doivent imp6rativement etre v~rifi&s;

Attendu que la date retenue pour l'application des mesures vis~es dans le present Ac-
cord doit laisser le temps d'6tablir ou de compl6ter les arrangements administratifs et tech-
niques requis pour proc~der aux vrifications;

Sont convenues de ce qui suit :

Article premier

Les Parties contractantes tablissent des rbglements applicables au contr6le technique
p~riodique des v~hicules A roues immatricul6s ou mis en service sur leur territoire et les
contr6les effectu6s conform6ment A ces r6glements font l'objet d'une reconnaissance r6cip-
roque de leur part. Les rbglements sont 6tablis par l'interm~diaire d'un Comit6 d'adminis-
tration compos6 de toutes les Parties contractantes conform~ment au rbglement int6rieur
reproduit A 'appendice 1 et sur la base des dispositions des articles et paragraphes ci-apr~s.

Au sens du present Accord,

L'expression "vhicules A roues" recouvre tous les v6hicules A moteur et leurs
remorques;
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L'expression "contr6le technique" recouvre le contr6le de tous 6quipements et pi&es
utilis~s sur les v~hicules A roues et dont les caract6ristiques ont un rapport avec la s~curit&
routi&e, la protection de lenvironnement et les 6conomies d'6nergie; 1'expression "r~gle-
ments applicables au contr6le technique p6riodique des v6hicules A roues" recouvre les dis-
positions relatives A la preuve du respect de la procedure administrative uniforme selon
laquelle les autorit~s comptentes d'une Partie contractante attestent p~riodiquement, une
fois effectu~es les verifications requises, que le v~hicule A roues est conforme aux prescrip-
tions des r~glements pertinents. Cette preuve peut ftre apport~e sous forme d'un certificat
de contr6le technique dont le module est reproduit dans 'appendice 2 au present Accord.

Article 2

1. Apr~s l'6tablissement d'un r~glement conform~ment a la proc6dure indiqu6e dans
lappendice 1, le Comit6 d'administration communique le texte au Secr~taire g6n~ral de
l'Organisation des Nations Unies, ci-apr~s d~nomm6 "Secr~taire g~n~ral". Le Secr~taire
g~n~ral notifie ensuite, le plus t6t possible, ce r~glement aux Parties contractantes.

Le r~glement est r6put6 adopt6 sauf si, pendant la p~riode de six mois suivant la date
de notification par le Secr6taire g6n~ral, plus d'un tiers des Parties contractantes A la date
de la notification ont inform le Secr~taire g~n~ral de leur d~saccord avec le r~glement.

Le r~glement precise :

a) Les categories de v~hicules A roues concemes et la fr~quence des contr6les;

b) Les 6quipements et/ou les pieces A contr6ler;

c) Les m~thodes d'essai pr~vues pour d~montrer que les performances satisfont aux
prescriptions;

d) Les conditions relatives A l'octroi des certificats de contr6le et A leur reconnaissance
r~ciproque;

e) La date ou les dates de l'entr~e en vigueur du r~glement.

Le r~glement peut, le cas 6ch~ant, faire r~frence aux centres d'essais agres par les au-
torit~s comptentes pour le contr6le des v6hicules A roues.

2. Apr~s radoption d'un r~glement, le Secr~taire g~n~ral en avise le plus t6t possible
toutes le5 Parties contractantes et indique quelles sont celles qui ont fait objection et pour
lesquelles ce r~glement n'entrera pas en vigueur.

3. Le r~glement adopt6 entre en vigueur A l'6gard de toutes les Parties contractantes qui
n'ont pas donn6 notification de leur d~saccord, A la date ou aux dates qui y ont 6t6 pr6cis~es,
en tant que r~glement annex6 au present Accord.

4. Au moment oii elle d6pose son instrument d'adh~sion, toute nouvelle Partie contrac-
tante peut declarer n'ftre pas li~e par certains r~glements annexes au pr6sent Accord ou
n'tre li~e par aucun d'entre eux. Si, A ce moment, la procedure pr~vue aux paragraphes 1,
2 et 3 du present article est en cours pour un projet de r~glement, le Secr~taire g~n~ral com-
munique ce projet A la nouvelle Partie contractante et le projet n'entre en vigueur comme
r~glement A l'gard de cette nouvell: Partie que dans les conditions pr~vues au paragraphe
3 du present article, les d~lais pr~vus courant A partir de la date de la communication du
projet A cette Partie. Le Secr6taire g~n~ral communique A toutes les Parties contractantes la
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date de cette entree en vigueur. I1 leur communique 6galement toutes les dclarations des
Parties contractantes concernant la non-application de certains rbglements qui sont faites
en application du present paragraphe.

5. Toute Partie contractante appliquant un r~glement peut, A tout moment, avec pr6avis
d'un an, notifier au Secr~taire g~n~ral que son administration entend cesser d'appliquer ce
r~glement. Cette notification est communiqu~e par le Secr~taire g~n~ral aux autres Parties
contractantes.

6. Toute Partie contractante n'appliquant pas un r~glement peut A tout moment notifier
au Secrtaire g6nral qu'elle entend d6sormais l'appliquer, et le rbglement entre alors en
vigueur A son 6gard le soixantibme jour faisant suite d cette notification. Le Secr6taire
g6n6ral notifie A toutes les Parties contractantes toute entree en vigueur d'un rbglement A
l'gard d'une nouvelle Partie contractante intervenant en application du pr6sent paragraphe.

7. Dans la suite du pr6sent Accord, on appellera "Parties contractantes appliquant un
rbglement" les Parties contractantes A l'6gard desquelles ce rbglement est en vigueur.

8. Les r~glements annexes au present Accord en tant qu'additifs en font partie in-
t~grante.

Article 3

La procedure d'amendement aux rbglements annex6s au present Accord est r6gie par
les dispositions suivantes :

1. Les amendements aux r~glements sont arrkt~s par le Comit6 d'administration con-
form6ment aux dispositions des articles 1 et 2 et A la proc6dure indiqu~e dans l'appendice
1. Aprbs avoir 6t6 arrat6, tout amendement A un r~glement est adress6 au Secr6taire g6n6ral
par le Comit6 d'administration. Le Secr6taire g6n6ral notifie le plus t6t possible cet amen-
dement aux Parties contractantes qui appliquent le rbglement.

2. Un amendement A un rbglement est r~put6 adopt6 si, dans un d~lai de six mois A
compter de la date o6i le Secr6taire g~n6ral en a donn6 notification, plus d'un tiers des Par-
ties contractantes appliquant le rbglement A la date de la notification n'ont pas notifi6 au Se-
cr~taire g~n6ral leur disaccord concemant ramendement. Si, A l'issue de cette p6riode, plus
d'un tiers des Parties contractantes appliquant le rbglement n'ont pas notifi6 au Secr6taire
g~n~ral leur d~saccord, celui-ci d6clare le plus t6t possible que 'amendement est adopt6 et
obligatoire pour les Parties contractantes appliquant le r~glement qui nont pas contest&
l'amendement. Si un rbglement fait l'objet d'un amendement et si au moms un cinquieme
des Parties contractantes qui en appliquent la version non amend~e d~clarent ult~rieure-
ment qu'elles souhaitent continuer de 'appliquer, cette version non amend~e est consid6r6e
comme une variante de la version amend6e et est incorpor6e formellement A ce titre dans
le rbglement avec prise d'effet A la date de radoption de l'amendement ou de son entree en
vigueur. Dans ce cas, les obligations des Parties contractantes appliquant le r~glement sont
les m~mes que celles 6nonc~es au paragraphe 1.

3. Au cas ofi un pays serait devenu partie i cet Accord entre la notification de ramen-
dement a un r~glement adress~e par le Secr~taire g6n~ral et l'entr~e en vigueur de l'amen-
dement, le r~glement en cause ne pourrait entrer en vigueur A l'gard de cette Partie
contractante que deux mois apr~s qu'elle aurait accept6 formellement l'amendement ou
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qu'un dalai de six mois se serait coulM depuis la communication que le Secr~taire g~ri~ral
lui aurait faite du projet d'amendement.

Article 4

1. Les ttats membres de la Commission 6conomique pour l'Europe, les Etats admis i
la Commission A titre consultatif conform6ment au paragraphe 8 de son mandat et les or-
ganisations d'int~gration 6conomique r~gionale qui ont 6t6 cr66es par les ttats membres de
la Commission 6conomique pour l'Europe et qui ont requ de leurs propres Etats membres
des comp~tences dans les domaines vis~s par le present Accord, notamment pour prendre
des decisions ayant force obligatoire A leur 6gard, peuvent devenir Parties contractantes au
present Accord. Pour le calcul du nombre de voix aux fins de rarticle 2, paragraphe 1, et de
larticle 3, paragraphe 2, les organisations d'int~gration 6conomique r~gionale disposent
d'un nombre de voix 6gal au nombre de leurs Etats membres qui sont membres de la Com-
mission 6conomique pour l'Europe.

2. Les ttats Membres de r'Organisation des Nations Unies susceptibles de participer A
certains travaux de la Commission 6conomique pour rEurope, en application du para-
graphe 11 du mandat de cette Commission, et les organisations d'int~gration 6conomique
r~gionale qui ont requ de leurs ttats membres des compktences dans les domaines vises par
le present Accord, notamment pour prendre des dcisions ayant force obligatoire A leur
6gard, peuvent devenir Parties contractantes au present Accord.

Pour le calcul du nombre de voix aux fins de 'article 2, paragraphe 1, et de l'article 3,

paragraphe 2, les organisations d'int~gration 6conomique r~gionale disposent d'un nombre
de voix 6gal au nombre de leurs ttats membres qui sont Membres de l'Organisation des Na-
tions Unies.

3. Les pays vis~s aux paragraphes 1 et 2 du present article peuvent devenir Parties con-
tractantes A l'Accord :

a) En le signant sans rserve de ratification;

b) En le ratifiant apr~s lavoir sign6 sous rserve de ratification;

c) En y adh~rant.

4. La ratification ou l'adh~sion s'op~re par le d~p6t d'un instrument aupr~s du Se-
crtaire g~n~ral.

5. Le present Accord sera ouvert A la signature du 13 novembre 1997 au 30 juin 1998.
Apr~s cette date, il sera ouvert A l'adh~sion.

Article 5

1. Le present Accord entrera en vigueur le soixanti~me jour apr~s que cinq des Etats
mentionn~s au paragraphe 1 de son article 4 lauront sign6 sans rserve de ratification ou
auront d~pos6 leur instrument de ratification ou d'adh~sion.

2. Pour chaque Etat qui le ratifiera ou y adh~rera apr~s qu'il soit entr6 en vigueur, le
present Accord entrera en vigueur le soixanti~me jour apr~s le d~p6t de linstrument de ra-
tification ou d'adh~sion dudit Etat.



Volume 2133. 1-37244

Article 6

1. Toute Partie contractante peut dnoncer le present Accord par notification adress~e
au Secr~taire g6n~ral.

2. La d~nonciation prend effet 12 mois apr~s la date A laquelle le Secr6taire g6n~ral en
a requ notification.

Article 7

1. Tout Etat peut, lorsqu'il signe le present Accord sans reserve de ratification, ou qu'il
depose son instrument de ratification ou d'adh~sion, ou A tout moment ult6rieur, declarer
par notification adress6e au Secr6taire g~nral que le present Accord est applicable A tout
ou partie des territoires qu'il repr~sente sur le plan international.

L'Accord est alors applicable au territoire ou aux territoires mentionn~s dans la notifi-
cation A dater du soixanti~me jour apr~s reception de cette notification par le Secr~taire
g~n~ral ou, si l'Accord nest pas entr6 en vigueur A cette date, A compter de son entr6e en
vigueur.

2. Tout ttat qui a fait, conformment au paragraphe I du present article, une dclara-
tion ayant pour effet de rendre le present Accord applicable A un territoire qu'il repr~sente
sur le plan international peut, conform~ment d larticle 6, d~noncer l'Accord en ce qui con-
ceme ledit territoire.

Article 8

1. Tout diff~rend entre deux ou plusieurs Parties contractantes touchant l'interpr~tation
ou l'application du present Accord est, autant que possible, r~gl par voie de n~gociation
entre les Parties en litige.

2. Tout diffrend qui n'a pas &t6 r~gl par voie de n~gociation est soumis A l'arbitrage
si l'une quelconque des Parties contractantes en litige le demande et est en consequence ren-
voy6 A un ou plusieurs arbitres choisis d'un commun accord par les Parties en litige. Si, dans
les trois mois qui suivent la demande d'arbitrage, les Parties en litige n'arrivent pas A s'en-
tendre sur le choix d'un arbitre ou des arbitres, lune quelconque de ces Parties peut de-
mander au Secr~taire g~n~ral de designer un arbitre unique devant lequel le diffrend sera
renvoy6 pour decision.

3. La sentence de l'arbitre ou des arbitres d~sign~s conform~ment au paragraphe 2 du
present article est obligatoire pour les Parties contractantes en litige.

Article 9

1. Chaque Partie contractante peut, au moment de la signature, de la ratification ou de
l'adh~sion au present Accord, declarer qu'elle ne se consid~re pas li~e par l'article 8 de rAc-
cord. Les autres Parties contractantes ne sont pas lides par larticle 8 envers toute Partie con-
tractante qui a formul une telle reserve.
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2. Toute Partie contractante qui a formulM une r6serve conform6ment au paragraphe 1
du pr6sent article peut A tout moment lever cette r6serve par une notification adress6e au
Secr6taire g6n6ral.

3. Aucune r6serve au pr6sent Accord ou aux rbglements qui y sont annex6s n'est ad-
mise, mais toute Partie contractante a, conform6ment A l'article 2, la possibilit6 de d6clarer
qu'elle n'a pas lintention d'appliquer certains de ces r~glements ou qu'elle nentend appli-
quer aucun d'entre eux.

Article 10

La proc6dure d'amendement au texte m~me de rAccord et de ses appendices est r6gie
par les dispositions suivantes :

1. Toute Partie contractante peut proposer un ou plusieurs amendements au pr6sent Ac-
cord et A ses appendices. Le texte de tout projet d'amendement i 'Accord et a ses appendi-
ces est adress6 au Secr6taire g6n6ral, qui le communique A toutes les Parties contractantes
et le porte A la connaissance des autres Etats vis6s au paragraphe I de rarticle 4.

2. Tout projet d'amendement qui a W transmis conform6ment au paragraphe 1 du
pr6sent article est r6put6 accept6 si aucune Partie contractante ne formule d'objections dans
un d6lai de six mois A compter de la date A laquelle le Secr6taire g6n6ral a transmis le projet
d'amendement.

3. Le Secr6taire g6n6ral adresse le plus t6t possible A toutes les Parties contractantes
une notification pour leur faire savoir si une objection a 6t6 formulke contre le projet
d'amendement. Si une telle objection a W formuke, l'amendement est consid&r6 comme
n'ayant pas W accept6 et reste sans aucun effet. En l'absence d'objection, l'amendement en-
tre en vigueur pour toutes les Parties contractantes trois mois apr~s l'expiration du d61ai de
six mois pr6vu au paragraphe 2 du pr6sent article.

Article 11

Outre les notifications pr~vues aux articles 2, 3 et 5 du pr6sent Accord, le Secr~taire
g6n6ral notifie aux Parties contractantes :

a) Les signatures, ratifications et adh6sions en vertu de rarticle 4;

b) Les dates auxquelles le pr6sent Accord doit entrer en vigueur conform6ment A rar-
ticle 5;

c) Les d6nonciations en vertu de rarticle 6,

d) Les notifications reques conform6ment A larticle 7;
e) Les d6clarations et notifications reques conform6ment aux paragraphes 1 et 2 de rar-

ticle 9;

f) L'entr6e en vigueur de tout amendement conform6ment aux paragraphes I et 2 de
l'article 3;

g) L'entr6e en vigueur de tout amendement conform6ment au paragraphe 3 de
rarticle 5.
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Article 12

Les organismes ou 6tablissements d~sign~s et supervises directement par une Partie
contractante peuvent effectuer des contr6les techniques p~riodiques en vertu du present Ac-
cord, au nor d'une autre Partie contractante.

Article 13

Aprbs le 30 juin 1998, loriginal du present Accord sera d~pos6 aupr~s du Secr~taire
g~n~ral, qui en transmettra des copies certifi~es conformes A chacun des Etats visas aux
paragraphes I et 2 de larticle 4 du present Accord.

En foi de quoi, les soussign~s, d ce dfiment autoris~s, ont sign6 le present Accord.

Fait A Vienne, le 13 novembre 1997, en un seul exemplaire en langues anglaise,
frangaise et russe, les trois textes faisant 6galement foi.

[Voir les noms des signataires ti lap. 159 du present volume.]
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APPENDICE 1

COMPOSITION ET REGLEMENT INTtRIEUR DU COMITt D'ADMINISTRATION

Article premier

Le Comit6 d'administration est compos6 de toutes les Parties A l'Accord.

Article 2

Le Secr~taire ex~cutif de la Commission 6conomique pour r'Europe de r'ONU fournit
au Comit6 des services de secretariat.

Article 3

Le Comit6 6lit chaque annie, A sa premiere session, un president et un vice-president.

Article 4

Le Secr~taire g~n~ral de l'Organisation des Nations Unies r6unit le Comit6 sous les
auspices de la Commission 6conomique pour r'Europe chaque fois qu'il y a lieu d'6tablir un
nouveau r~glement ou d'apporter un amendement A un r~glement.

Article 5

Les projets tendant A radoption de nouveaux r~glements sont mis aux voix. Chaque
pays, Partie A r'Accord, dispose d'une voix. Le quorum n6cessaire pour rendre des decisions
est constitu6 par au moins la moiti6 des Parties contractantes. Pour le calcul du quorum, les
organisations d'int~gration 6conomique r~gionale, en tant que Parties contractantes A l'Ac-
cord, disposent d'autant de voix qu'elles comptent d'ttats membres. Le repr~sentant d'une
organisation d'intgration 6conomique r~gionale peut exprimer les votes des ttats sou-
verains qui en sont membres. Pour Etre adoptS, tout nouveau projet de r~glement doit re-
cueillir les deux tiers des voix des membres presents et votants.

Article 6

Les projets tendant A apporter des amendements A des r~glements sont mis aux voix.
Chaque pays, Partie A L'Accord appliquant le r~glement, dispose d'une voix. Le quorum
n~cessaire pour prendre des decisions est constitu. par au moins la moiti6 des Parties con-
tractantes appliquant le r~glement. Pour le calcul du quorum, les organisations d'int~gration
6conomique r6gionale en tant que Parties contractantes A r'Accord, disposent d'autant de
voix qu'elles comptent d'Etats membres. Le repr6sentant d'une organisation d'mt6gration
6conomique r6gionale peut exprimer les votes de ceux de ses ttats membres souverains qui
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appliquent le r~glement en cause. Pour etre adopt&, tout projet d'amendement un regle-

ment doit recueillir les deux tiers des voix des membres presents et votants.
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APPENDICE 2

CERTIFICAT INTERNATIONAL DE CONTROLE TECHNIQUE

1. I1 incombe aux centres de contr6le technique agr66s de proc~der aux essais de con-
tr6le, de d6livrer l'attestation de conformit6 avec les prescriptions du ou des R~glements
pertinents annexes A rAccord de Vienne de 1997 applicables au contr6le et d'indiquer A la
rubrique No 12.5 du Certificat international de contr6le technique, dont le module est re-
produit plus loin, la date limite i laquelle le prochain contr6le dolt etre effectu.

2. Le Certificat international de contr6le technique doit contenir les renseignements in-
diqu~s plus loin. 11 peut se presenter sous la forme d'un livret de format A6 (148 x 105 mm),
A couverture verte et A pages int6rieures blanches, ou d'une feuille de papier vert ou blanc
de format A4 (210 x 197 mm) pli6e au format A6 de mani~re telle que la section oil apparait
le signe indicatif du pays ou A 'emblme des Nations Unies forme le dessus du Certificat
pli&

3. Les rubriques du certificat doivent ftre compl~t~es dans la langue officielle de la
Partie contractante 6mettrice, en conservant la num~rotation.

4. Les proc~s-verbaux de contr6le technique utilis~s par les Parties contractantes A
l'Accord peuvent aussi tre admis. Un module de ces proc~s-verbaux doit ftre communiqu6
au Secr~taire g~n~ral pour l'information des Parties contractantes.

5. Les autorit6s comptentes sont seules habilit~es d porter des indications
manuscrites, dactylographi6es ou produites par ordinateur, en caractres latins, sur le Cer-
tificat international de contr6le technique.
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APPENDICE 2 (SUITE)

TENEUR DU CERTIFICAT INTERNATIONAL DE CONTRbLE TECHNIQUE

Espace r~serv6 au signe indicatif du pays ou a lembleme des Nations Unies

(Autorit6 administrative responsable du contr6le technique)

....................................................................... .............................. 1 /

CERTIFICAT INTERNATIONAL DE CONTR LE TECHNIQUE 2/

1/ Titre "CERTIFICAT INTERNATIONAL DE CONTROLE TECHNIQUE " dans
la langue officielle du pays.

2/ Titre en fran~ais.
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APPENDICE 2 (SUITE)

CERTIFICAT INTERNATIONAL DE CONTROLE TECHNIQUE

1. Plaque d'immatriculation (Inmatriculation) No ...................

2. No de s~rie du v~hicule .........................

3. Premiere immatriculation apr~s construction (1ttat, autorit6) ........... l

4. Date de premiere immatriculation apr~s construction .............

5. Date du contr6le technique ......................................

CERTIFICAT DE CONFORMITE

6. Le present certificat est d~livr6 pour le v~hicule d~sign6 aux rubriques Nos 1 et 2 et
qui, d la date indiqu6e A la rubrique No 5, est conforme avec le ou les R~glements annexes
i r'Accord concemant 'adoption de conditions uniformes applicables au contr6le technique
p~riodique des v~hicules A roues et A la reconnaissance r~ciproque des contr6les.

7. Selon le ou les r~glements vis~s A la rubrique No 6, le v~hicule doit subir son
prochain contr6le technique au plus tard le :

Date (mois/ann~e) .........................................

8. D6livr6 par ................

9 . A (lieu ) ........................................................

10 . D ate ............................................................

11. Signature .......................................................
2

1 Si possible, autorit6 et Ittat of6 la premiere immatriculation du v~hicule apr~s con-

struction a 6t6 effectue.
2 Sceau ou cachet de l'autorit6 d~livrant le certificat.



Volume 2133, 1-3 7244

APPENDICE 2 (SUITE)

12. Contr6le(s) technique(s) p6riodique(s) ult~rieur(s) 1/

12.1 Effectu6 par (Centre de contr6le technique) ................ 2/

12.2 (Cachet)

12 .3 D a te ............................................................

12.4 Signature ..................................................

12.5 Prochain contr6le A effectuer au plus tard en (mois/ann~e) ......

1/ Complter A nouveau dans les cases suivantes les rubriques 12.1 a 12.5 si le certi-
ficat ressert pour les contr6les p6riodiques annuels ult~rieurs.

2/ Nor, adresse, pays du centre de contr6le technique agr66 par rautorit6 comp~tente.
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE ]

COFJIAMEHHE 0 IIPHHRTHH FJMHOOBPA3HbIX YCJIOBHPI
WRTA TIEPHOXMMECKHX TEXHHqECKHX OCMOTPOB Ko.rIECHTTX

TPAHCTIOFrHX CPEACTB H 0 B3AHMHOM
rIPH3HAHHH TAKHX OCMOTPOB

H~pcaM~yna

AOrOBAPHBAIOHWHECI CTOPOHM,

IIPH3HABAA pocr o6LMma AopozHoro aUxeRHs H o6ycnoBneHHoe 3THM
yUemfNei onacNocTi H oraT smmx nocneAcrml, B pe3zyTaT 'qero ace
Aorosapicam0Uec cropom cramuawma c npo6afemasm 6e3onacHocTr H
sxonorveczmm npofteMam asaJnorH'oro xapazrpa z BaKocH;

XKEJASI Ao6zw2 6onmero C.MooOpaWMn B npasimax, peryimpyouipx
AopoxHoe Ammeeme 3 Eapone, N 06eC0EETh 6n.M BbUCOKI1A ypoBeHe 6e30naCHoCTHw oxpanu o~pyxa~ouei cpeu;

MR YCaHOUM c STOlk ItnUo eMoo06pasmie YCJIOBHA nepHoCecm
TtCXNICcKHX OCMOTpOD KOB IUbiX TPAHCOPTHbMX CPCACTB, KOTOPBIM AOAMI CrBe'qaT
31 TpancnopTrwe cpeAcTaa, c TeM 'To6M nonywqr CepTH4bHKaT B CBOHX CTpaMax;

IJPHHHMAJI BO BHHMAHHB, 'ro Bpems, Heo6XojioMe AnA JipoReACeH
TaKHX nepmouHecKHx -exHaecRam ocoTopos o=Aenmh TpacnopTHbix cpcACvh, u
ca13aHme c HmmH pacxomzLm w E m Temn ropasm, KoTop- e Moryr oTpaamrcz
la YCROBHBX Kom:YPCHIlH M y aBorpaCUopTmU onCpaTOpaM Ha TePPHOPXX
Aoro0apMBai.cRcZ CTOpOH; npimix so mDMNMC, Irro HmeunHe CHCTomb
TexmHecKoro oHTpoJx Ha pa3Hbix TeppUTopHIx pa3miaoTca;

flPMHMAR BO BHHMAHHE, vro wcnemcrnxe mroro Heo6XoAHmo cornacoBsT
no Mepe sO3MOXHOCTz npHoAmmocTh uponeeu a TeXmHucKoro KO 'pOJIro H
SWIMem, o ,aIHC o2reuoMy Te 'eCOMy KoMpoJMo;

IIPHHMAS BO BHMAAE, ,iro ripM ycTSoDemm CpOKOD IpIHMeHeH
Mep, ynOMmaeMmX a H5rJamgeM CornamemR, neodxoAnMo yq'TmBamb BpeMs,
Tpe6yiouxeecx ADS copH- gim pacnipCDm cibephi Ae*crEH 8,MHHHCTpaTHBHbiX H
TeXHWIeCK11X ycJXODH*, HeO6XOftAHnt An)x alpoBe~Cmf Tex ecKoro Kohlrpojn;

AO OBOPHJIHCb o mvxetyzemneM:

1. JorosapHsaSOMC c cropom upumnaxw fIpauna AU nepoADIcux
TeXnxeCKEx1 OCMOTpOB KOJI¢CMX TPaCnOTMX CpeACTB, 3apCrHCTpHposamwx MM
Aonymemuax K sxcnnymnxR Na x TeppITopum, x Ha B3mmoft OCHOBe IpH3HaOT
ocMOTph-, upoaojumpne a cooreTcTm c rmw flpamana. 3H lpasnua
npHmHMa S B pax AMmmCTPaTRBHoro xom'rmra, cocrosmero H3 acex
AorosaPHB~aouwxcai cTopo. B cOT3TCTBHN c flpas uaam upolxexwpb, H3.IOXCHMMN
B Ao6aBnem 1, H Ha OCHOBe = ¢eCJIeyo1ua nyHxTOB H cTaTeR.

uns izeeA Hacro~iero Cornazemu

TepmzH "Konecmie Tpascnop'mue cpeCrma" Bino'aer mo6Me MexammecK e
TPaHCncnOpTe CPeACrsa H UX npRnXeUbl;
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TepMHH "TexHm4ecKHfi OCMOTp" BKIOlaeT ocMoTp rino6iix npeAieToB
o6opyAoBaHiB H aceCi, KOTOpLIe HCnOJIb3yOTC Ha x0neCHLX TpaHCnOPTHBIX
cpeACTBax H XapaKTePHCTH1W KOTOPbIX OKL3IlB21OT BJIHSIHHe Ha 6e3offaCHOCTb
Aopoxxoro ABRnnxeHHj, oxpaHy oKpyxKaioiaeH cpex H SKOHOMmo 3HeprHIH; TepMHH
"npanana AAR nepHOJHecKHx TCXHH4CCKHX OCMOTPOB KoJIeCHbIX TpaHCHOpTHbMX

CpeCT" BgnIoqaeT nonoicetmas AR1 AOKa3aTCJibCTBa cyumecTBOBaHHR nep'HOAH'teCKOff
aJUmmHcrpaTHBHOfi eAHHOO6pa3HOfI npogezypb!, IocpexcTBOM KOTOpOR KOMriCTCHTHIle
opraHbi AorOBapHBaioieicK CTOpOHLI nocde npoaeseiiH Heo6xoAHmh1x npoBepoK
3aMJIIO'r, TO KOnieCHOC TpaHcnOpTHOe cpeACTBO OTBeqaeT IIPerIHCaHHAlM AaHHbIX

IIpaBHji. B KatecTBe AOKa3aTeiibCTBa MO)KeT CZY)KHTb cepTHxH1aT TeXHHiecKoro
ocMoTpa, o6pa3ae KOTOporo InpHBOgHTCAI B A06aBjieHHH 2 K HacToRIxeMy CorilaweHHO.

CTaTbL 2

1. nlocne npHH1THA KaKoro-j3H60 flpaHKJa S COOTBeTCTSHH c npoeJypofi,
yMaHHOfI B Ao6aBACHHH 1, AJmiHHcTpaTHBHMf KOMrTCT upenpoBoCJJaCT ero
reHepan oY ceKperapio OpraHH3aUH O6-neAIHHemibx HagER, JAanee HMeHyeMomy
TeHepawbu m ceKpeTapeM". Ilocnie 3roro reHepanbHiA celpeTapb, no B03MO)KHOCrTH B
Kparqaiime cpoxu, yBeKOMJmIeT o6 3TOM IIpaBHIe IorOBapHBaioi1HeCx cropOHblI.

IlpaBlno cmiirmaeTcsi IIpHHIThIM, ecim B TeeHe mecm MeciueB c Momewrra
yBemjIeHm reHCpaIbHmm ceKpeTapeM 6oniee 'eM oAHa Tpen AoroBapHBafottMxCs
CTOpOH, ABJEIOIUHXCA TaKOBbIMH Ha MOMeHT yBeomfeHMM, He np0HHcIOpMHpyiar
reuepalbHoro cepeTapa o cBoeM Recornacmi c sTHM rlpaBsnoM.

fpamno oxBaTbmaeT ciieJjyiou e acnerrbi:

a) xaTeropHH COOTBeTCTByoIgx KOaecmHbx TpaHcnopTHbix cpeACTB H
nCpEOAJ. IHOCTh MX OCMOTpa;

b) npeArem o6OpyAo0aHHx H/HaE macrH, no1nexaume OcMopy;

c) MCTObI HCmbrraHHRl, c nOMOuiUlO KOTOphtX AomHI 110TBepx)KJlaTbCq
Tpe6oBaHH , npe~SbABJIIemb K 9KCrInyaTaqmOHHLIM xapafrepHCTHKaM;

d) yCJIOBHE Bbm~aH cepTH(dHKaTa OCMOTpa H ero B3ammoro npH3HaHHA;

e) AaTa (AaTbl) BCTyI1AeHHm B CHJIy gToro IlpaBlna.

B IlpaBHne MoryT, npH HeO6XOJWMOCTh, nPHBOAXTbCH CCOUIEM Ha ,eHTpsi
TexHmHqecKoro KOHTpOnR, KOTopie YUoJHMOmoqeHm KOMIeTeHTHbMMH oPraHaMH H B
KOTOPbIX MOryT npOBo0HTbCE OCMOTpbI KOJIeCHiX TpaHCnOPTHMX cpe;ICTB.

2. flocne npMHSTHMS 1lpaBRna reHepanHbI ceKpeTapb yBeAOMJ CT 06 3TOM, 110
BO3MORHOCH B lpaTafhIe CpOKH, ce AoroBapHBawiHec cropoHL, yKa3kBax,
KUEJCH H3 AorOBapHBaIOtHxC1 CTOPOH BwpanHJ CBOe HecornacHe H s oTomeHmH
KIKEX H3 HEX aTo fpaBHJIO He BcTynaeT B CHM1y.



Volume 2133, 1-3 7244

3. fIpHHRroTe IpaBHJlO BCTynaeT B CH5ly B yKa3aHHbfi (yKa3aHHble) B HeM AeHb (AirtH)
B KaCTBe flpaBHnia, npHAaraeMoro K HacToxuweMy CornameHHIO, Au Bcex
goroBaHBaioigHxcA cTopoi, KOTOpbLe He HaflpaBII3H YBeAOMJ1CHHe 0 CBOeM
HecorJlacmH.

4. B MOMCHT c~aqH Ha xpaHeHHe AoKyMeHTa 0 npHcoeAHHeHHH J11o6a HOBax
AOrOBapHBs0amocai CTOpOHa MOiKeT 3aRBwrb, TO OHa He CBA3aHa HCKOTOPLIMH H3
flpaBNn, npunaraemioi x RacTosigemy CorniaueHHio Ha TOT MOMeHT, H1rIH TO OHa He
CBS3aHa HH OJAHM 113 HHX. ECH iB STO BpeMRq B OTHOiCHHH upocrra KaKoro-im6o
npaBHaa npoBoAxrrc npoge nypa, ipeyCMOTpeHHas B nynrrax 1, 2 H 3 HacTomief
CTaThH, reHepa.bHmff cexpeTapb npenpooxcaeT npoeKT TaKOro npaBHjia HOBOA
AoroBapHBaiontefics CTOpOHC, H npoeKT BcTynaeT B CHRY B KaneCTBe ]lpaBHJa JRK
Hosofi Aoronapnaouegcsi CTOpOHbI TOJIBKO Ha yCJIOBHSI, yKa3aHHbLX B nymHce 3
HacTojefi CTaThH, ipH'IeM OTBeACHHOe .AxJ1 qTOF0 BpeMS OTCx[HTbLBaeTCH OT AaTbi
upoupoBox jcHxiz npoera soT CTOpoHe. reHepaJiHbifi ce€pe ap H3SBeliaCT BCe
AorOBapBaio.IeCs CTOPOHM 0 , aTe BCrylJeHHA B CHJIy sroro HlpaBHJna. OH AOBOQIJHT
TaKK AO iX CBCAHHS ae 3a, BJICHHJ( o HenTpHMCHeHHH HCKOTOPbX ipaBHi, KOTOpMe

rno6ax ]OFOBapHBaIOIialcZ cTopola MOxCT cAeJan B COOTBCTCTBHH C IOJIOXeHK.IMH

HacromnIero nyxicra.

5. JIo6aA AoroapHBaioiqaScIC cropoHa, npHMCHR1OUX8 TO HIM HHOe flpalKO,
MOxeT B mo6oR MOMerr yaeAomwr reHepayiaHoro ceKpeTapA 0 TOM, 'rlo ee
BAMHiHCTpaEXu no HcTelieHHU oAloro rosa c MOMrHTa yaegosneHii Ha~epeHa
npeKpaTmmir ero UPHMeHeHHe. reHepamfi ceKpeTapb npenpoBoxaeT TaKoe
yBeAOmneHHe ApyraM AoroBapaioButMCa CTOpOHahM

6. J1h6a Aoroaapiaixauxaics cTopoHa, He upmeouwas TO lm HHoe flpanao,
MOX)CT B Jio60' MOMeHT yB¢JgOMHir reHepa.JIHorO ceKpeTSpS o TOM, ro B 6 yxyImeM
OHa HaMCpCHa ero npEMeSmrr, H AaHHoe IlpaBHo BcTyrIaeT B CHAjy An STOff CTOpOHl
Ha mecTHuecATbxf AeH nocie Taxoro yse;oMneHwA. reHepajm~im ceKpeTapL
yBCOM=CET BCe )oroBapsaioumxecS cropoHm o KaxJOM ciiy'ae BCTynIIeHHI IlpaaHiia
B CEIy Anl HOBOft AorBapHBaiogefics CTOPOHL1 B COOTBTCTBrH c HOJIOIKeE=HIMH
HacTosUgero nyHIxTa.

7. B Aaj lhHeiJCM AorOBapHaiomHecA CTOpOHm, B OTH Oue H KOTOPMX AeIHcTByeT
xaoe-x6o rIpa2BRo, 6Yyr HMeHOBaThCB " oroBapHBaioiauMC CTOpOHaMH,
npHMeHOUMmH IlpaBHno"

8. flpanxa, npHnaraeMbie K HaCTOSUgeMy CornameHno B KameCTBe Ao6aaneHmf K
HacToEIUeMy CornaueHHIo, ~ioEITcA ero HeomeeMoi ,iamfi lo.

CTaT 3

IlonpaBKK B ilpasivia, npHaraembie K HacTomugeMy CornameeHHI, MoryT
BHOCHT1CH B COOTBeTCTBHH co cne!yiowuef npozeWpog!:
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1. IlonpaBKH K nlpaBHnaM HpHHMmaOTCAI AIMHHHCTpaTHBHb]M KOMHTeTOM, KaK 3TO
npeAyCMoTpeHo B craTbxx 1 H 2, B COOTBTCTBHH C npoitexypofi, yKaaHHOA B
Ao6awiemm 1. locne IIPHRTHA nonpaBKH K IIpaBHiy AAmHHHCTpaTHBHbIII KOMHTeT
HaIipaBUIT ee reHepaIlHOMy ceKpeTapio. flOCJIC MrTO reHepanbHblfi CeKpeTapb, no
BO3MO)KHOCTH B KpTIaflWHC CpOKH, yBeCOMjiMeT o6 TOI flnonpaBKe
AoroBapHBaioagHecs CTOPOHM, npHmeHeAOiaHe AaHHOe IpaBHJIo.

2. IIonipaBxa x IIpaBHY cqHTaeTcsi tpHHAiTOIA, eCJIH B TeeHHe wICCTH Meci.eB C
MOMeHTa yBe OMJIeHHAi reHepaLHbIM CeKpeTapCM 60jiee IleM OAHa TpeTb

,gOroBapHBazOIHXCAl cTOpOH, npMeH3SBUMX AaHHOC IlpaBHro Ha MOmCHT yBeJOM3CHHJI,
He nPOHH4)OPMHPYIOT reHepan bHoro CCKPCTapA 0 CBoeM HecorniacHH C AaHHOHf
nonpaBKOA. EciH no HCTemeHHH SToro nepHo~a BpeMeHH reHepai.HmIA ceKpeTapb He
nonyI'rr 3aBmJeHHH o HecornacKH OT 6onee qeM ogHoi TpeTH AoroBapHBaiotuHXCA
CTOpOH, npHMeHVOIgHX IIpaBHJWo, reHepanbHk cecKpeTapb, no BO3MOXHOCTH B
KpaTqafAtHe cpoKH, O6ftJIT o TOM, ro noiipaBKa cHHTaeTCA npHHTOff H
o6JI3aTeabHoN AaA TeX RoroBapHBaioWxcs CTOPOH, HpHMCHAIOIUHX flpaBnnO, KOTop~M
He 3aASBHJ1H 0 CBOeM HecorJaCHH C Hefl. EcJm B IrpaBHnO BHOCHTCA nonpaBKa H He
MeHee OAHOf nMTofi AorOBapHBaougHxcs CTOPOH, npHmeHsioigHx rlpaBHJio 6e3
BHeCeHHofi nonpaBKH, BHoCieACTBHH 3aSKBJISUOT, 'TO OHH TpeWO'iHTaIOT H Aan¢e
nIpHMeHITh flpaBulO 6e3 BHeCeHHoH nonpaBKH, TO fpaBHjio 6e3 BHecCHHOfH HonlpaBKH
6yAeT paccMaTpHBaTbCq B KaqeCTBe ajvTCpHaTHBbI IlpaBHly C BHeClHot OIIopaBKoi H
6yAeT o4)MOau1a6o BKIiOmeHO B lpaBHIno KaK TaKoBoe, npnqeM OHO BCTynaeT B CHAEy C
MOMeHTa npm TWH sIToR riopaBKH IH ee BCTyImeHH3[ B CHAy. B STOM cay'ae Ha
AoroBapusaiou.jecs cTopoHm, npmeHiHuxOmie fIpasHaO, BO3,araioTcs o6x3aTeibcTBa,
anaAorHqHme O6E3aTeibCTBaM, H3jiOxCHHBIM B HyHKTe 1.

3. EciHi KaKas-jiH60 HOBBA XorOBapHBaioIuaACS CTOpoHa npHCOefHHxeTC3I K
HacTomgeMy CornaieHmo B nepmoA MeKnIy HaInpaBa1eHHCM reHepanHbiM cepKpe&peM
yBeCoxOeMHHA o nonpaaKe K IIpaBHy H ee BCTYI1LCHHeM B CHJIy, TO AaHHOe fIpaaHnio
BCTynaeT B cR1y JM Tarol AoroBapHaiomefkcC CTOPOHbl TOJIbKO 'epe3 A1a Mec-ua
nocne OciaaIHanBHoro u r ci3TOI nonpaBKxi Hin qepe3 ABa MecIna no
WcTcqeHHH mecCTMCCARHorO nepuo~a c MOMeHTa yaBeAo~jeHHs 9TOi CTOpOHm
reHepaJnHIM ceKpeTapeM o npe¢uiaraemoif noirpaBKe.

CTaTh 4

1. AoroapHsaiouwmMHcE CTOPOHamH HacroAsliero Cornamems! MoryT cram
cTpaml - 'neHm EBpoiefcKOfi SKOHOMHqeCKOI KOMmCCHH, cTpaHm, Aonymexmue K
yiacmio B pa6oTe KOmoccmi C KOHCYJ1hTaTHBHLXM CTaTYCOM B COOTBCTCTBHH C
nyHrrOM 8 floqo.ceHiu o Kpyre B¢J¢HHR KOMHCCHH, H perHOHan.uiie opraHB3aLXHH
3KOHOMie'CCKOk HHTerpaiwH, cosnaH.Mie cTpaHaMH - inneHaMii EBponeficKoil
3KOHOMHmCCKO1f KOMHCCHH, KOTOPMM HX rocyAapcTBa-qLfeHMi nepe~anm flOJIHOMOmHBA no
BonpocaM, OXBaTMBBaeMbIM HaCTOsuwm CorniaineHHeM, BK1IIOqa IOAiHOMO'4HR
npHHHMaTh pelneHHA, HMe out e 06S3aTenHylO CH.Jy ANA3U Hx racylapCTB-MlAeHOB.

B ixejnsx onpe~enem KOmliecTa rOJIOCOB, yno wzyToro a nyBrre I craTb 2 R
nyHrre 2 craTbm 3, perHoHajbHbie opraHH3an.H SKOHOMHmeCKOH HHTerpaiH
yqaCTByIOT B rojiocoBaHxH, pacnoAaras KxojtHqecTBOM roaioco no TiHcJIy CBOHX
rocyapcTB-%meHOB, SABJMUXCS 'ineHaMH EBponeficKofi 3KOHOmH'eCKOH KOMHCCHH.
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2. AorOBaPHBsaM HMHCR cropoHaH HacToRUgero Cornaiuemin moryr craT
crpaHbi - inenbl OpraHH3agWH 06%eHHeHHbilX HatwA, KOTOpme MoryT yaCrt BOBaTh B
HeKOTOpbIX BH~aX Ae TeJIihHOCTH Eaponefcxo 3KOHOMMHqeCKO! KOMHCCHH B
cOOTBeTCTBHH C nyHKTOM I I IIojioxceHHR 0 Kpyre Be) eHHq KOMHCCHH, H perHoHanbHEre
opraHEnaU.mi KOHOMHeCKOi KHTerpagwm 9THX CTpaH, KOTOpbiM HX rocy~apcTBa-
'lfleHm nepejajm iiOjiHOMO'WsI no BonpocaM, OXBabIBaMibM HacTOIui HM
CornaulCHHeM, BJIMoqal nOJIHOMOqHS nPHHiMaTh pemeHx.s, HMei0oHe o63aTe6Hym
cHny JUIR lx rocy~apcrTo-tteHoB.

B Aesx onpe~enei KojfHuecTBa ronocoD, ynoMRHyToro a nyHKTe I craTbH 2 H
nyine 2 CTaTbH 3, perHoHaniHbie opraHH3auH SKOHOMaqCCKOft HHTerpaHH
yaCTBYIOT B rOfCoBaHH, pacnonara K0ojHieCoM roJIoCOB no qlHcjy cBoHx
rOCYAapCTB-mJeHOB, JIAIOI MxcACRneHaMH OpraHH3anWH 06-bee~lHeHHaIX HaWul.

3. CTpami, yno AHyrme B nynrax 1 1 2 Hacrosimeft cTaTbH, moryr cram
AorosapHiamuiRmxcs cropoHamB CornameHs:

a) nyrem ero no~nmCaHHn 6e3 or0BOPH o pamHdbHxatmIH;

b) nyrem ero paTH43HKam nocnIe II0IlHCaHHA C oroBOpKOR 0 paTHbHmaIwm;

c) uyrem npHcoeHnemHE .K Hemy.

4. PaTHupmaqmS Hill flpHCOCInHeHHe ocyigecraxinorc nyrem cjaIH Ha xpaHeHHe
reHepaHoHMy ceKpeTapIO OpraHH3arum O6ibegiiemmx Hagiii COOTBeTcrByxoigero
AoxymeHTa.

5. Cornauiewme OTKpbIrro A nOpmalHC iS c 13 HoAl6pA 1997 rosa no 30 IOHS
1998 rosa BKJm4OHTejibHO. 3aTeM OHO 6y~eT OTKPLITO Aim npHcoeAlHHs1.

CTaTbi 5

1. Hacrosngee Cornamelme scrynaeTr B Cliy Ha mec K~ecrrafi AHb nocne Toro,
Kax mr crpaH, yKa3aHH]]X B nymcre 1 CTaThH 4 Hacrosu~ero CoraiameHnu, nonHuyT

ero 6e oroBopKH 0 paTH4)Kamm m caAYr Ha xpaHeHme CBOH AoKyeHhl 0
paTH4)HKaJ.HH HJm iipHCOeAHHeHHH.

2. Am no6o cTpaHnl, paTH42Hu.Hpyilgxeh CornaaueHHe Ham npHcoCHSRMIeCS K
HeMy nocae ero BcTynJiCHXR B ClHRy, HacToilee Cornainerne BcrynaeT a cmiy Ha
mecrTiecnmfi e, nocne Toro KaK yKa3aHHaA crpaHa r acr Ha xpaHemie AOKyMCHT 0
paTHxaiwH 111 npHcoeAHHeHHH.

CTaTbq 6

1. Jbo6as oroBapmaioigacs CTOpOHa MOiKeT AeHOHCHpOBaTh HacToqixee
Cornamemie nyTeM Hanpaanteum reepanmHomy ceKperapio OpraHH3awm
O6meAmemzbx Hagiuf COOTBCTCTBy0Lero yBeAOMJICHHe.
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2. AeHOHCakHA BcTynaeT B CHny no HC'IeeHHH 1eHa.aTH meciIeB C AaTl
fllyoIyeHH reHepaibHbIM ceKpeTapeM TaKoro yBe oMaueHH3i.

CTaTbSx 7

1. JIioa6a cTpaHa MOXeT B MOMeHT no.nHcaHHA Hac'Tosnero CornaweHHq 6e3
oroaopKH o paTmcbmKagHH HJIH B MOMeHT C~aMH Ha xpaHeHHe CBoero AOKYMCHTa 0
paTH43HKSUHH HJaH npHCOHHeHHH HJIH B 310601f IIOCJIeAyIOIUHI MOMeHT 0613IBHTh
wyreM HanpaBxleHH FeHepaffbHOMy ceKpeTapo OpraHH3ag H 061eAHHeHHbIx HaiWA
YBCAOMJIeHHA B TOM, TO IfiCTBHe HaCTOAuLero CornaueHHA pacnpocTpaHAeTCA Ha BCe
Him IO{Idbe TeppHTOpHH, 3a BHCIIIHHe CHOIfleHH3[ KOTOPLIX OHa A1BAIReTC31
OTBeTCTBeHHOfi. CornatnemHe IIpHMHRffCi Ha TePPHTOPHH HAH TeppHTopHAx,
yKa3aHHIX B yBeOM]IeHHHI, HaqHHaR C iJueCTx~eCRTOFO AR C MOMeHTa ero lojiYyeHHJ[
reHepaIbHbIM ceKpeTapeM HJTH, eCJIH B 9TOT ,eHb CornameHHe eige He BCTyITHjiO B
cKny, C MOMHTa ero BcTyrieHM B cHRy.

2. Jlo6aA cTpaHa, cejiaainaA B COOTBeTCTBHH C nyHKTOM 1 HacToRuxefi cTaTbH
3aBieHHe o pacnpocTpaHeHHH AefiCTBHX Hacros-gero CorauieHH Ha JIIO6ylO
TeppHTopHo, 3a BHunme CHouieHHA KOTOpOR OHa RBJImTCSI OTBeTCTBCHHORI, MO)KCT
AeHOHCHpOBaTb Coraiil e OT~eJMhHO B OTHOIUeHHH !AHHOI TeppHTOPHH B
COOTBCTCTBHH C IIOJIOKeHH3IMH CTaThH 6.

CTaThA 8

1. JIo6ofi cnop Me¢U ABYMS HAM 6onee AorOBapHBaioiUMHmCA CTOPOHaMH
OTHOCHTeisHO TOJ1KOBaHHA HJM npHMeHeHHx HacToRiero CorameHH AomieS, no
BO3MO)KHOCTH, papemuaTcR nyTeM neperoBopoB MexIWy HHMH.

2. Jho6Ol CHOp, KOTOpblIf He 6y~eT pa3penieH nyTeM neperoBOpoB, HanpaBjAeTCa no
Tpe6oBaHmio OAJHOA H3 orosapmaioumxc CTOpOH, yqacTyouHx a cnope, Ha
ap6HrpaxHoe pa36HpaTeabCTBo H COOTBec'rCTBeHHO nepeaeTC Ha pacCMOTpeHHe
oAHomy mm HeCKoIKHM ap6H-paM, H36pamLim no O6iieMy cornacmio cnopquwx
CTOpOH. ECJI" a TCqeIHHe Tpex MecmeB c aTmi nocryiineHji Tpe6oBaHHi 0
nposeemm ap6rTpamcgoro pa36HpaTencrea cnopigHe CTOpOHhl He MOryT nplfiTH K
cornacrno OTHOCCreJMHO Bb16opa ap6Hfpa mm ap6wrpoB, RIa6a H3 9TX CTOpOH
MOXL-r o6paTHfrbC K FeHepanbHomy ceKpeTapia OpraEmiaxwz 06-beAmMeHmx Haimi c
lpoCa6oak Ha3Ha'IH'r eAKHOFO ap6HTpa, KOTOPOMy nepeaercs TrOT chOP Ha

pa3pemelHe.

3. PemeHHe ap6HTpa HAH ap6HTpOB, Ha3HaRCHHbIX B COOTBTCTBHH C rIOAOiKceHHAMH

nyirra 2 HaCTOmgeii cTaThN, HMeeT o6A3aTeIbHyIO CHKay A r OFoBapHBaioumcxC
CTOpOH, y'acsyionux B cnope.
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CTaT]6.R 9

1. Kaxjas JoroBapHBaouxascR CTOpOHa MOxeT BO BpeMA nOnHcaHHR,
paTH4HKaaHH Hac oiuxero CoriiaiueHHA mm npHcoeAHHCHH K HeMY 3UBHTh, %ITO OHa
He cq'raeT ce6a CBA3aHHOA cTaTiek 8 CornialueHHE. ),AyrHe AorOBapHBaouHCcc
cropoH iI He CBa3bai cTahefi 8 B OTHOLueHHH ino6o AoroBapHBaogefciA cropoHb,
c~enaBuei TaKy1O OrOBOpKy.

2. JIo6ai Aoro0apHBaom1a~cR cTOpOHa, c~enaBmaA OrOBOpKy B COOTBCTCTBHH C
IIYEKTOM I HacTogsurie CTaThH, MO)KeT B Jni060 MOMeHT CHRTL TaKylo orOBopKy HyTCM
HanpaBBCHHA COOTBeTCTByouero yBeCOMJIeHH reHepanbHOMy ceKpeTapio
OpraHH3ainl O61eAIHeHHix HajHft.

3. HHxaxie Hmie OrOBOPKH K HacTOSMCMy CornameHHmIO HH K npluaraeMbiM K
Hemy llpaunaM He AOUyCKaOTC31, OAHaKO Jno6a3i goroBapHsaIoUlaAcJI CTOpOHa MOXeT
B COOTBCrecTBHH C iOJIOnKceHHIMH CTaThH 2 3aHIBHTb, TO OHa He HaMepeHa nPHMeHRTL
HeKOTOpMe IlpaBHJa JH 'rr OHa He HaMCpeHa npHMeHATB KH O HO H3 HHX.

CTamsi 10

IIonpauKH B TeKCT caMoro Cornamemis H Ao6aseHHA K HeMy MOyT BHOCHTLCS U
CooTeTcTBm co cnepyiou.ef uporiepypoik:

1. JlIo6as XOroBapHBajoiIac CTOpoua MOzeT npe~ioxm oAwy H= 6onee
nonpaPBOK K HacromeMy Cornamemno H Ao6aueHKAM K Remy. TeKcr mo6ofi
npemoxeH Of noupaBKH K Cornamemno H Ao6aBJneUM K HeMy HaDpaZmeTcq
reHepaimHoMy cexpeTapio, xOToplik npenpooxaeT ero BCeM AoroBapHBaioUHMcu
CTOpOHaM H HHcbOpMHpyeT Bce ;xpyre rpau, ymam e B nymce I CTaTbH 4
HacroRmero Coritameimi.

2. Jio6as npeioxceHHaA rxOnpaBKa, npenposox~eHHaq B COOTBeTCTSHH C
iHyHToM 1 HacToueft CTaTLH, ctraerc npHHrrofi, ecJI B TexienHe mecTmdecsrnloro

nepHo~a c IaTLi inpernposoBcHHE reHepaMHTM ceKperapem npepoxceHl nonpaBKH
H o;Aa H3 AoroBapmuioumgxcu CTOPOH He npe CTaBHT B 3paxeHHl.

3. rCHepaIHmfi ceKpeTapb, no BO3MONHOCTH B KpaTqaimH¢ cpoKH, yBe¢OMj$IeT Bce
AoroBapHsaouxHecs CTOpOHbI 0 TOM, BBICKa3bIBaAHCb JIH B03paxCHeR IIPOTHB
npeAo0xeHHOft nonpaBKH. EcJiH npOTHB IpepoxeHmOH nonpaBKH B ICKa3aHO
Bo3paxeHHe, OHa C'HTaeTca He HPHHETOff H He HMeeT HHKaKOf CHJL. 11PH OTCyTCTBHM
Bo3PaxeHHI nOnpasKa BcTyTaCT B CHjiy AJ Bcex JOrOBapHBaOMHXCR CTopoH 'Iepe3
TPH MeCCma no HCr'CIeHHH iaecTHMeCCMHOrO nepmoa, npcA3CmoTpeHHoro B nyHTe 2
Hacrojinefi CTaTbH.

CTaTbS I I

foMInMO yBeAoMJneHHA, ynOMAHrIX B craTsix 2, 3 H 5 aacrosimero
CornaieHHAs, reHepaLHblf ceKpeTaph yBeAoM AeT oroBapHBaow.ecA cropoHBI:
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a) 0 IJOJIHCaHHH, paTHHKaIWIH H UpHCoeAn.IHeHHH B COOTBeTCTBHH CO
cramei 4;

b) o AaTax BIrfeHHn B CHAY HacT0 ero CorjtamIleHSR B COOTBCTCTBHH CO

Cam eft 5;

C) 0 eHOHcaJ Lx B cOOTBenBHH Co craTeA 6;

d) o6 yBe o1 OeHx, i0Joy,4eHHblX B COOTBeTCTBHH CO craThe 7;

e) 0 3ameOHHIX H yBeoMqeHHBX, nOJy eHHIX B COOTBCTCTBHH C IyHKTaMH 1
H 2 cTaThH 9;

0 0 BCTynIHHH B CHjiy mo6o nonpaBKH B COOTBeTCTBHH C IIYHKTaMH 1 H 2
cramh 3;

g) 0 BcTynqJHH B cHuy 6oi nonpaBKH B COOTBeCTCTBHH c nyHKTOM 3
CTaTiH 5.

CTaSi 12

Oprami HjiH y'qpe, eiHH, KOTOpme Ha3HaqleHbI oroBapHBaIOMeAlec CTOpOHOR H
e nenocpeACrnenHo nopmwmoTct, moryT npOBOMHlh nepHO IHecKHe TeXHHqecKHe
OCMOTphl B COOTBe7crFBHH C HaCTOxIHM CornamemneM OT HMCHH ApyT0H
,oroBapHBaouieCS cropoma.

CTamx 13

Iocne 30 mou 1998 roa noAmmMM Hacosigero CornameIR c~aeTCi Ha
xpaneHHe reHepaJlHoMy cexpeTapio OpraHH3aUW 06ejmwemix HaWd, KOTOpmIA
upenpoBOzXaeT Ea8eD 8 m o6paR3oM 3opeBm KOTm KaI=09 H3 CTpaH,
YHOMEByhI B nymarx I H 2 cramw 4 Hacrogero Cornauee.

B YAOCTOBEPEHHE rqEO nzenorcaammecs, HanexaigHm o6paom Ha TO
yHOJIHOMoieHH e, no Iecase sacromgee Cornamemie.

COBEPUIEHO B Bese 13 goq6ps 1997 roa B OE[HOM qneMnpe Ha
aHrmTIICKOM, PYCCKOM H paHHIY3CKOM 313mKaX, IIpHqeM BCe TPH TeKCTa AB. IIOTCJ
paBHo ayTeHfHfrHh1MH.

[See names of signatories on p. 159 of this volume -- Voir les noms des signalaires a la p. 159 du
prdsent volume.]
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flO6aBJCHiHe 1

COCTAB H 1PABHJIA fIPOIEA"bI AAMHHHCTPATHBHOrO KOMHTETA

CTaTs I

B cocraB AAJmmcpaTHBHorO KOMrTa BXOASr BCe oroBapHBaioec%
CTOpOHbI Cornamemlea .

CTaTnx 2

HcnoJIHa eamHr ceKpeTapb EBponefcKoft SKOHOMIqeCKOt KOMHCCHH
OpraHH3agrH 06-heAIHeHbmx HawUH o6ecne'HBaeT cexpeTap~aTcxoe o6chyzlaHne
KomrreTa.

C'rTi 3

ExeroAHo Ha CBoefi nepuofi ceCCHH KomrreT H36HpacT Hlpe~ce~aTeaA H
3amecTTifem rlpeceAaTens.

CmmRb 4

reHepanHks ceperapb OpraHH3amm 06se AHemwx Hamig c06maer
Komr er noA srofi EsponeficKof 9K0HOMHqeCKOfi KOMmCCKH BcKUM pa3, Korpa
Tpe6yeTcA UPnmr HOBb1e rlpaamia w nonpaBKy K IlpasHuaM.

CTaTs 5

flpenaramie HOBbIe flpaB~ia BbmOCrrci Ha ronocomamie. Kaw.Aas CrpaHa -
goroBapHBaotxa8cm cTopoHa CoriauneHHA - jiMeeT oAH rojioc. Anu pmrrMn
peuemie Tpe6yeTcx KBopyM B cocTaae He meHeC noJoisBHu oroapsatouxca
cropoH. B geJL onpeAem KBopyMa peroHaame opraHE3aml 3KOHObme¢Kofi
iirerpamm, nsnmuouecn AoronapHwamuwiocs cTopoHamH Cornameinnm, yqanyior
B FOJIOCOBHHH, pacnoixaran KOJIHmeTaom rO IOCOB nO '4cjiy CBOHx FocyAapcTB-'UIeHOB.
lpec craBHTeJn perHOHahHofi opraH3aIH 9KOHOMH'ICKOf HHTCFepaHH MOKceT
noAaaT ronoca 3a cyBepenmie rocyqapcTma, BXO=HC B coCTaB STOi opraH3aMgMH.
rlpoeKr HOShIX rilpaBn npHHHMaCTCR 60JTMIMHCTBOM B sBe TpeTH rojiocoB
UpHCYTCTBYIOIMIX H y'4aCTByIOLIHX B FOAOCOBaHHH mneCHOB.
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CTaTb 6

flpeAjnaraeMbie nonpaBIU K -lpaBHflaM BbIHOCATCA na roJIocoBaHHe. Kaxc~asi
cTpaHa - AoroBapniausaoac CTOPOHa CornalueHn!, npHMeHmoLIaa AaHnoe lpaBHAO, -

HMeeT O1H roJIoc. An.IA nPHHATH peweHHA Tpe6yeTCa K1OpyM B COCTaBe He MeHee
lOflOBHbI DoroBapHBaioU HXCA cTopoH, IIpHMeHIOIUIHX AaHHbIe IpaBHJa. B genqx
onpejeneHJ KBopyma peIMoHaIbHbie OpraHH3aHH 9KOHOMHqeCKOR HHTerpaI, iH,
AsuiomiHecA AOrOBapHBaioIxMHCx cTopoHaMH CoriaLneHHI, y)aCTBYIOT B

rOJIOCOBaiki, pacnonarax KOjIMeCTBOM roiiocoB 110 HHcjiy CBOHX rocyJtapCTB-4joeHoB.
IHpeAcTaawTeb perHOHjibHOi opraHH3agnn 3KOHOMH'eCK01 HHTerpaUHH MO)KCT
no~aBaT roAoca 3a Te cyBepeHH~ie rocy~apCTBa, BXOAUMHe B COCTaB 3TOR
OprMH3a&HH, KOTOpme npHMeHJHOT AaHBie fpaBHna. fIpoeicr nonpaBOK K flpanHnaM
npHHmaeTcA 6OJhIbIIHHCTBOM B ABe TpeTH roAocoB npHcyTCTByIOtIIX H ymIaCTByiOW.HX B
rOnOCOBaHM 'iIHOB.
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lo6aBnHe 2

ME-ICKYHAPOJHbIRI CEPTHII4KAT TEXHI4qECKOFO OCMOTPA

1. YnonHoMoqeHHbe AeHTPhI TeXHH'IeCKOrO OCMoTpa OTBelaIOT 3a RpOBeeHne
KOHTPOJIBHMX OCMOTpOB, Bb]AaqY CBHAeTeJIbCTBa 0 COOTBeTCTBHH Tpe6OBaHHRM
OCMOTpa, coAepxcanxHmcX B COOTBOTCTByIpoM (COOTBeTCrBylOXHX) IlpaBHne
(Ilpannax), npinaraemom (npHnaraeMbix) K BeHcKoMy corianieHHlO 1997 rosa, H
yKa3aHHe nociieAHek AaTbi ceieApyoaero OCMOTpa B nO3HIHH N2 12.5 MeWAYHapoAoro
CepTH4rnKaTa TeXHHiecKOrO OcMOTpa, o6pa3eIg KoToporo npHBOHTCA HHXe.

2. MexKyHapoAH6iA cepTH4bHKaT TeXHHqCcKoro OcMoTpa coepHT HHdIopMaL.iHO,
yKa3aHHyio xmie. OH MOumT npecTawmTh co6ofi 6yKneT 4IopMaToM A6
(148 x 105 MM) C O6JIO)KKOfI 3eJieHoro iBCra H 6eaIIMH BHyTpeHHHMH CTpaHHLtaMH
afl6o nHcr 6yMarH 3eaeHoro xnx 6enoro uxeTa 4DOpMaTOM A4 (210 x 197 MM),
CaOKxeHHbMfi AO cDopMaa A6 TaKHM o6pa3oM, (o6L pacn, cotep~xatu.n
o'r reHnhl 3maK rocy~apcrma Ha OpramH3aH OfteAHHexmbx Haiui,
HaxoAHnCR Ha niygeof croPoHe cnoxexnoro CepTHDHxaTa.

3. IfyHrmi CepTH4mHKaTa H co~epxaxgl C3 B HHX TeKCr neqaTacxA Ha
HaI1,OHaJLHOM I3EiKe goroBspHBaioi.eAcR CTOpoxRb, wA aioigeff CepTHdbHKaT, c
CoxpaHeHxeiM HyMCpatlHH nO3HIwi.

4. B KaqecTBe wABTepHaTHBm MOM7T HCnOA3OBaThCl npOTOKOJIb nepHoAHecKHx
OCMOTpOB, npHMeHseMbie JAoroBapHniom Ma cwoponaSm CornaweHH. Hx o6paei
npenpoBo)KAaeTcA reHepanlbHOMy ceKpeTapio OpranH3aUH O65eAHxeHuIbx HaIufi Ans
HH4dopMHpOBaHmL gOrOBapHB1oaumac CTOpOH.

5. 3anojmesne oT pyKH, c nmOujMO neqaTHOf MaIBIHHKH HAMl KOMnbIOTpa
THO3HIIHii B MexWJyxapouoM cepmcbmIHa TexHxmcKoro oCemoTpa npoH3BOAHTCA
.iaTHHCKHMH 6yKBaMH TOI1bK0 KOmnerHTmdH opraHaMH.
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,Ro6aBeHie 2 (npogonxKeHle)

COJEP)KAHHE ME)K1YHAPO.HOrO CEPTHHKATA
TEXHHqECKOrO OCMOTPA

I Ha3aaHne "MEKAYHAPOMH If CEPTH('HKAT TEXHHWECKOIO
OCMOTPA" Ha HaJgHOHaJInHOM 13blKe.

2 Ha3BaHme Ha ftpaHIy3CKOM M3LIie.

Mecro Ajli
OTJIHqHTenhHOrO 3HaKa

rocylapcTBa HJim OOH

(AAmMHHCTPaTHBHhIfi opraH, OTBetlaIOUXHi 3a
npOBeAeHHe TexHHeCKoro oCMOTpa)

CERTIFICAT INTERNATIONAL DE CONTROLE TECHNIQUE 2
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JIo6aajxeHHe 2 (ripOJOJIXeHHe)

MEX(AYHAPOHblff CEYTHMOKAT TEXHHqECKOIO OCMOTPA

1. HoMepHok mHSK (permcrpauaomi) N2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..

2. H eHTHcHxagHOHHIhi HOMCP aBTOTpaHciopTHOro cpecrcBa ..........

3. lepsaA perHcTpagHx nociie H3rOTOBjxeHHI (rocy~apcTBO, KOMIIeTeHTHL1fi

opraH) 1  .................................................

4. JAaTa nepBoi peracTpaiwH nocne H3rOTOBIeHHR ....................

5. AaTa npOBe ¢HHA TexHnqecKoro ocmoTpa ........................

CEFnH4HKAT COOTBETCTBH4A

6. HacTosm, CePTH4)HKaT nAxaerc i ma arroTpaHciiopTHoe cpeACTBO,
Ko'ropoe yKa~aHo B now mqx N2 I H 2 x Koropoe COOTBercTByreT ea aTy,
Yxa3.aHHYM B nO3HA HH Ng 5, lIpasnvIy (IIpaBanaM), npmnaraeMomy
(npHuaraMbim) K CornameHmO 1997 rosa o npmuamI eAHHOO6pa3HbLx

YCJIOBHA AnA nepHoA;NecxHx Texmecax OcMoTpoB KoneCHLIX
TpaHcnOpHbiX CpeCTB H 0 B3aHMEOM UpH3HaHHH TaKHX OCMOTpOB.

7. CneMmuM x TeXHHneCKaI OCMOTp aBToTpaHcnopTHoro cpecTBa

UPOBOAfrC31 B COOTBeTCTMHH c rlpaRnuom (IlpaexvamH), ynmaSuxbTh
(yKa3aHrnsmH) B l03H'wmH Ng 6, He no3AHee:

AaTa: (mecuiroA) .........................................

8. Bmu aH .................................................

9. B (MecTo) ...............................................

10. A aTa ...................................................

11. rIorn x c . ................................................
2

1 KoMnCTerrrHmsx opraH H rocy~apcrBo, r~e aBrorpaHcuopmoe cpeucTro 6bo

BrepBble 3aperHCTpHPOBaHO nocnie H3rOTOBJIeHHE, eCJIH TaKal HHC OpMai.w HMeercE.

2 IleqaT HiH urramn xomnerearaoro opra~a, BAwaiomero cep'rmHHKar.
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)o6aaneHHe 2 (npoRoinKeHHe)

12. IIociei~yoiow nCpHo ,ieKHR TexHxecKHA OCMOTP
(IIoCeJZyiMoMe nep~iOAWeCKHC TexHimecKHe OCMOTpBI) 1

2
12.1 flpoBeAeH (xeHrp Texmliecxoro ocMoTpa). .......................

12.2 (ne'aT)

12.3 aa-a . .. ... .. . .. .. .. .. . . .. .. . ..................... ... . . . .. .

12.4 Ilo rm c, ...................................................

12.5 Cneyiyoiux OCMOTP HC no3)Ke 'em (mec3u/roA) ......................

Ilymbi 12.1-12.5 sOcnpOH3BOrTCR HeCKORhKO pa3, ecim CepT11 aT

npenoaaraeTcR HCnOJTl3OBaTh An nociCeoumxx exeroAHbix nepuomlWecKHx
TexmrmeamX OCMOTPOB.

2 Ha3Baxue, aupec, rocy~apcTBo uIHTpa TCXHi1ecKoro KOHmpo.1.

ynonHOMO'ICHHOFO KOMflCICHTHMM opraHOM.
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LIST OF SIGNATORIES/LISTE DES SIGNATAIRES

Austria, 3 November 1997 - Autriche, 3 novembre 1997

Belgium. 13 November 1997 - Belgique, 13 novembre 1997

Cyprus, 13 November 1997 - Chypre, 13 novembre 1997

Czech Republic, 13 November 1997 - R6publique tchbque, 13 novembre 1997

Denmark, 13 Novembre 1997 - Danemark, 13 novembre 1997

Finland, 13 Novembre 1997 - Finlande, 13 novembre 1997

France, 13 Novembre 1997 - France, 13 novembre 1997

Georgia, 13 Novembre 1997 - G6orgie, 13 novembre 1997

Germany, 13 Novembre 1997 - Allemagne, 13 novembre 1997

Greece, 13 Novembre 1997 - Grace, 13 novembre 1997

Hungary, 13 Novembre 1997 - Hongrie, 13 novembre 1997

Ireland, 13 Novembre 1997 - Irlande, 13 novembre 1997

Italy, 13 Novembre 1997 - Italie, 13 novembre 1997

Netherlands, 13 Novembre 1997 - Pays-Bas, 13 novembre 1997

Portugal, 13 Novembre 1997 - Portugal, 13 novembre 1997

Romania, 13 Novembre 1997 - Roumanie, 13 novembre 1997

Russian Federation, 13 Novembre 1997 - F6d~ration de Russie, 13 novembre 1997

Slovakia, 13 Novembre 1997 - Slovaquie, 13 novembre 1997

Spain, 13 Novembre 1997 - Espagne, 13 novembre 1997

Sweden, 13 Novembre 1997 - Suede, 13 novembre 1997

Switzerland, 13 Novembre 1997 - Suisse, 13 novembre 1997

Ukraine, 13 Novembre 1997 - Ukraine, 13 novembre 1997

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 13 Novembre 1997
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord, 13 novembre 1997




